湖北2015年高考语文考纲：文言文120实词及例句翻译（101-120）

　　101.再，zài

　　(1)数词

　　①两次

　　例：后秦击赵者再，李牧连却之。(《六国论》)译文：后来秦又两次进攻赵国，李牧连续两次打败了他们。

　　②第二次

　　例：一鼓作气，再而衰，三而竭。(《曹刿论战》)译文：第一次击鼓能够振奋士气，第二次击鼓勇气就低落了，第三次击鼓勇气就没了。

　　(2)副词，与现代汉语"再"相同

　　例：用讫再火令药熔，以手拂之，其印自落。(《活板》)译文：用完了再拿火烤使松香等熔化，用手一摸，那字模就掉下来了。

　　102.造，zào

　　(1)动词

　　①往，到

　　例：径造庐访成，视成所蓄。(《促织》)译文：径直到成名家去拜访，看到成名所养的蟋蟀。

　　②制作

　　例：公输般为楚造云梯之械。(《公输》)译文：公输般给楚国制造了云梯这样的攻城器械。

　　③修建，建造

　　例：祥符中，因造玉清宫，伐山取材。(《雁荡山》)译文：祥符年间，因为建造玉清宫，到山里伐木取材。

　　④制定

　　例：怀王使屈原造为宪令。(《屈原列传》)译文：楚怀王命令屈原制定国家法令。

　　103.知，读音一：zhī

　　(1)名词

　　①知觉

　　例：而死后有知无知，与得见不得见，又卒难明也。(《祭妹文》)译文：而且人死后有没有知觉，和死后能不能见面，也终究难以明白了。

　　②知识

　　例：两小儿笑曰："孰为汝多知乎!"(《两小儿辩日》)译文：两个小孩子笑着说："谁说你有很多知识呢?"

　　③交情，来往

　　例：故绝宾客之知，忘室家之业。(《报任安书》)译文：所以断绝了宾客之间的往来，忘掉了家庭的私事。

　　(2)动词

　　①知道，知晓

　　例：呜呼!孰知赋敛之毒有甚是蛇者乎?(《捕蛇者说》)译文：唉!谁知道苛捐杂税的毒害又比这蛇更厉害呢?

　　②主持，管理

　　例：吾与之共知越国之政。(《勾践灭吴》)译文：我和他共同掌管越国的政事。

　　③了解

　　例：君何以知燕王?(《廉颇蔺相如列传》)译文：您从那里了解燕王?

　　④识别

　　例：其真无马邪，其真不知马也。(《马说》)译文：是真的没有千里马呢，还是真的不认识千里马呢?

　　⑤交游

　　例：故绝宾客之知，忘室家之业。(《报任安书》)译文：所以断绝了和宾客的来往，忘掉了家庭的私事。

　　读音二：zhì 通"智"，名词，智慧

　　例：君子博学而日参省乎已，则知明而行无过矣。(《劝学》)译文：君子广泛的学习，并且每天反省自己，就会只会明达行为没有过错了。

　　104.致，zhì

　　(1)名词，意态，情趣

　　例：是我于花之未开，先享无穷逸致矣。(《芙蕖》)译文：这样我在花没有开放的时候，就已经先享受到无穷的优雅情趣了。

　　(2)动词

　　①送达

　　例：宁南南下，皖帅欲结欢宁南，致敬亭于幕府。(《柳敬亭传》)译文：宁南伯左良玉南下，安徽统帅想要结交讨好他，就把柳敬亭送到了他的军中。

　　②表达

　　例：其存君兴国而欲反复之，一篇之中三致志焉。(《屈原列传》)译文：他思念国君，振兴楚国，想要挽救危局使国家富强起来的意愿，在一篇文章中多次表露出来。

　　③招来

　　例：致食客三千人。(《信陵君窃符救赵》)译文：招来三千食客。

　　④取得，得到

　　例：家贫，无从致书以观。(《送东阳马生序》)译文：家中贫穷，没有办法得到书来看。

　　⑤到，达到

　　例：然秦以区区之地，致万乘之势。(《过秦论》)译文：然而秦凭借着小小的土地，达到了万乘兵车的实力。

　　⑥使，致使，导致

　　例：女行无偏斜，何意致不厚。(《孔雀东南飞》)译文：她的品行没有偏差，哪里料想却使您不喜欢呢?

　　(3)形容词，精细

　　例：案其狱，皆文致不可得反。(《汉书·严延年传》)译文：检查他裁断的案件，都文理致密，不可推翻。

　　(4)副词，尽，极

　　例：衡善机巧，尤致思于天文阴阳历算。(《张衡传》)译文：张衡擅长研制机械巧妙的东西，特别在天文阴阳历法的研究方面极尽心思。

　　105.质，zhì

　　(1)动词

　　①抵押，作抵押品

　　例：于是为长安君约车百乘，质于齐。(《触龙说赵太后》)译文：于是替长安君准备了一百辆车，到齐国去做人质。

　　②询问

　　例：余立侍左右，援疑质理。(《送东阳马生序》)译文：我站着陪侍在老师的跟前，提出疑难，询问道理。

　　(2)名词

　　①抵押品。指作为保证的人或物

　　例：必以长安君为质，兵乃出。(《触龙说赵太后》)译文：一定要以长安君为人质，救兵才能派出。

　　②本质，资质

　　例：非天质之卑，则心不若余之专耳。(《送东阳马生序》)译文：不是天生资质低下，就是心思不如我专注罢了。

　　③质地，底子

　　例：永州之野产异蛇，黑质而白章。(《捕蛇者说》)译文：永州的野外出产一种奇异的蛇，周身黑色，上面有白色的花纹。

　　④通"贽"，古时初次拜见尊长时所送的礼物

　　例：乃令张仪佯去秦，厚币委质事楚。(《屈原列传》)译文：就命令张仪假装离开秦国，把丰厚的礼物献给楚王，表示愿意事奉楚国。

　　⑤通"鑕"，刑具，杀人时作垫用的砧板

　　例：君不如肉袒伏斧质请罪，则幸得脱矣。(《廉颇蔺相如列传》)您不如赤膊伏在斧鑕上向大王请罪，那还许侥幸能够免罪。

　　(3)形容词，质朴

　　例：本之《书》，以求其质。(《答韦中立论师道书》)译文：根据《尚书》来寻求文章的朴实。

　　(4)副词，正，刚刚

　　例：质明，避哨竹林中。(《〈指南录〉后序》)译文：天刚亮的时候，在竹林中躲避哨兵。

　　106.治，zhì

　　(1)动词

　　①治理，管理

　　例：故治国无法则乱。(《察今》)译文：所以治理国家没有法令制度就会混乱。

　　②整治，训练

　　例：今治水军八十万众，方与将军会猎于吴。(《赤壁之战》)译文：现在训练了八十万水军，正要和您在东吴会战。

　　③整理

　　例：于是约车治装，载券契而行。(《冯谖客孟尝君》)译文：于是准备车辆，整理行装，装好债券契约就出发了。

　　④医治

　　例：君有疾在腠理，不治将恐深。(《扁鹊见蔡桓公》)译文：您有病，在皮肤的纹理里，如果不一致，恐怕会更厉害。

　　⑤对付，抵御

　　例：同心一意，共治曹操。(《赤壁之战》)译文：同心协力，共同对付曹操。

　　⑥惩处，处置

　　例：不效则治臣之罪，以告先帝之灵。(《出师表》)译文：不能完成任务，就请惩治我的罪过，来告慰先帝在天之灵。

　　(2)形容词，太平，安定，与"乱"相对

　　例：文武并用，垂拱而治。(《谏太宗十思疏》)译文：文臣武将都能得到任用，君王垂衣拱手就可以达到天下太平了。

　　107.诸，zhū

　　(1)形容词，众

　　例：婉贞于是率诸少年结束而出。(《冯婉贞》)译文：冯婉贞于是带领众少年整理好行装出发了。

　　(2)兼词

　　①代词兼介词，相当于"之于"

　　例：穆公访诸蹇叔。(《殽之战》)译文：秦穆公向蹇叔询问这件事。

　　②代词兼语气助词，相当于"之乎"

　　例：王尝语庄子以好乐，有诸?(《庄暴见孟子》)译文：您曾经把您喜欢音乐的事情告诉了庄暴，有这件事吗?

　　109.贼，zéi

　　(1)名词

　　①祸患，祸害

　　例：淫侈之俗日日以长，是天下之大贼也。(《论积贮疏》)译文：铺张浪费的风气一天天地增长，这是国家的大祸害。

　　②作乱叛国的人

　　例：操虽托名汉相，其实汉贼也。(《赤壁之战》)译文：曹操虽然名义上是汉朝的宰相，他实际上是汉朝的敌人。

　　③强盗

　　例：贼二人得我，我幸皆杀之矣。(《童区寄传》)译文：两个强盗抓住了我，我侥幸把他们都杀掉了。

　　(2)动词

　　①害

　　例：是贼天下之人者也。(《墨子·非儒》)译文：这是害天下人的做法。

　　②杀害

　　例：二人相憎，而欲相贼也。(《韩非子·内储说下》)译文：两个人互相仇恨，想要互相杀害。

　　110.族，zú

　　(1)名词

　　①家族，指同姓的亲属

　　例：其诗以养父母，收族为意。(《伤仲永》)译文：那首诗用奉养父母，团结族人作为立意。

　　②种族，民族

　　例：我黄帝子孙，聚族而居，立于此地球之上者计数千年。(《少年中国说》)译文：我们这些黄帝的子孙，这一种族聚集居住在这个地球之上已有数千年。

　　③类

　　例：士大夫之族，曰师曰弟子云者，则群聚而笑之。(《师说》)译文：士大夫之类一听到谁称谁是老师，谁称谁是弟子等，就聚在一起讥笑他。

　　④(筋骨)丛聚集结之处

　　例：每至于族，吾见其难为，怵然为戒。(《庖丁解牛》)译文：每当遇到筋骨交错的地方，我看它难以解剖，就很小心地警觉起来。

　　(2)动词，灭族

　　例：族秦者秦也，非天下也。(《阿房宫赋》)译文：使秦王室灭族的人，其实是秦代帝王，而不是天下的人。

　　(3)形容词，众，一般

　　例：族庖月更刀，折也。(《庖丁解牛》)译文：一般的厨师一个月换一把刀，因为他用刀砍(骨头)。

　　111.卒，zú

　　(1)名词

　　①步兵

　　例：旦日飨士卒，为击破沛公军。(《鸿门宴》)译文：明天早上犒劳士兵，替我打败沛公的军队。

　　②古代军队编制，百人为卒

　　例：全卒为上，破卒次之。(《谋攻》)译文：使整卒的士兵降服为上策，攻破这一卒的策略是差一些的。

　　③差役

　　例：禁卒居中央，牖其前以通明。(《狱中杂记》)译文：牢房的看守住在中间，墙上开了窗户来透光。

　　(2)动词

　　①死亡。古代大夫死称卒。又年老寿终称卒。后为死的通称。

　　例：初，鲁肃闻刘表卒。(《赤壁之战》)译文：当初，鲁肃听说刘表死了。

　　②完毕，结束，到……止

　　例：磐石方且厚，可以卒千年。(《孔雀东南飞》)译文：磐石又方又厚，能够坚持千年才完结。

　　(3)副词，表终结，终于，始终，到底

　　例：卒廷见相如，毕礼而归之。(《廉颇蔺相如列传》)译文：最终在正殿接见了蔺相如，完成了礼仪之后送他回赵国。

　　读音二：cù 副词，通"猝"，仓猝，突然，匆忙

　　例：五万兵难卒合，已选三万人。(《赤壁之战》)译文：五万士兵难以在仓促之间集合起来，已经选好了三万人。

　　112.走，zǒu

　　(1)动词

　　①古代指疾行，即跑

　　例：双兔傍地走，安能辨我是雄雌。(《木兰诗》)译文：两只兔子并排地跑，怎么能辨别哪是雄哪是雌呢?

　　②逃跑

　　例：老翁逾墙走，老妇出门看。(《石壕吏》)译文：老翁跳墙跑了，老妇人出门来看。

　　③使之逃跑

　　例：操军方连船舰，首尾相接，可烧而走也。(《赤壁之战》)译文：曹操的军队刚好把船舰用铁链串连起来，首尾相接，可以用火攻使他们溃逃。

　　④奔向，趋向

　　例：窃计欲亡赵走燕。(《廉颇蔺相如列传》)译文：私下打算从赵国逃跑奔向燕国。

　　(2)名词，仆人

　　例：太史公牛马走司马迁再拜言。(《报任安书》)译文：愿意像牛马一样为您奔走的仆人司马迁再次拜言。

　　(3)形容词，快，赶快

　　例：录毕，走送之。(《送东阳马生序》)译文：抄录完了之后，赶快就送还给人家。

　　113.左，zuǒ

　　(1)名词

　　①左边

　　例：然视其左右，来而记之者已少。(《游褒禅山记》)译文：可是看洞的左右两边，到这里来并留下标记的人已经很少。

　　②东面，古代地理上以东为左

　　例：干到江左，必要成功。(《群英会蒋于中计》)译文：我到了江东，一定要成功。

　　③较低的地位

　　例：予左迁九江郡司马。(《琵琶行》)译文：我被贬官为九江郡司马。

　　④车上的尊位

　　例：公子从车骑，虚左，自迎夷门候生。(《信陵君窃符救赵》)译文：公子带着车马，空出左面的座位，亲自去迎接东门的侯生。

　　114.坐，zuò

　　(1)名词，座位，通"座"

　　例：项王则受璧，置之坐上。(《鸿门宴》)译文：项王就接过宝玉，放在座位上。

　　(2)动词

　　①古人席地取跪姿坐

　　例：项王、项伯东向坐。(《鸿门宴》)译文：项王项伯面朝东坐着。

　　②坐守

　　例：与其坐而待亡，孰若起而拯之。(《冯婉贞》)译文：与其坐守等死，哪如奋起拯救我们的村子。

　　③犯法，犯罪

　　例：王曰，何坐?曰，坐盗。(《晏子使楚》)译文：您就问，犯了什么罪?我们就回答，犯了盗窃罪。

　　(3)介词，因为、由于

　　例：停车坐爱枫林晚，霜叶红于二月花。(杜牧《山行》)译文：停下车来是因为我喜爱这枫林的晚景，这里的霜叶比二月的红花还鲜艳。

　　115、本

　　1、凡植木之性，其本欲舒。(草木的根或茎)译文：大凡种植树木的特点是：树根要让其舒展。

　　2、盖亦反其本矣。(根本，基础)译文：为什么卟回到根本上来呢?

　　3、本在冀州之南(本来，原来)译文：(太行，王屋二山)本来就在冀州的南面。

　　4、今存其忍废，道中手自钞录。(版本，稿本)译文：现在只存下这个稿本，不忍心遗弃，就在路上亲自用手抄录下来。

　　5、是无难，别具本简章。(臣子给皇帝的奏章或书信)译文：这没有困难，另外准备好给皇帝的奏章就行了。

　　6、若止印三二本(量词，书册的计量单位)译文：如果只印三、两本。

　　7、此之谓失其本心(天赋的善心)译文：这就是所谓的丧失了他的天赋的善心。

　　8、本末倒置(树根，树梢，引申为主次，先后等)译文：主次颠倒放置。

　　9、抑本其成败之迹而皆自于人欤?(推究本源，考查)译文：还是推究他的成败过程都出自认为的原因吗?

　　116、朝cháo

　　1、朝服衣冠(zhāo 早晨) 译文：早晨穿衣戴帽。

　　2、相如每朝时，常称病(朝见，朝拜) 译文：相如每次上朝时，经常假称有病。

　　3、强国请服，弱国入朝(朝见，朝拜)译文：较强的国就请求臣服，较弱的国就如朝来朝拜。

　　4、于是入朝见威王(朝廷) 译文：于是入朝拜见齐威王。

　　5、两朝开济老臣心(朝代)译文：开创两个朝代，费尽了老臣的心血。

　　6、期年不听朝(朝政) 译文：一整年不听朝政。

　　7、坐南朝北(对、向)译文：坐在南面面向北方。

　　117、曾

　　1、曾不能毁山之一毛(用作加强语气，有时相当于"连>-都>-"或"竟"、竟然") 译文：竟然不能够毁掉山的一草一木。

　　2、寻常巷陌，人道寄奴曾住(曾经)译文：寻常小巷小径，人们说刘寄奴曾经住过。

　　3、而侯生曾无一言半辞送我(竟然)译文：然后侯生竟然没有一言半语来送我。

　　4、是高、曾时为一户(与自己隔两代的亲属) 译文：(比如一家人)高祖、曾祖时，(人口)只有一户，到了曾孙、玄孙这一代如果不分家(人口)就不止十户了。

　　5、曾益其所不能(通"增"，增加)译文：更增加一些他不能做的。

　　118、除

　　1、赵王扫除自迎，执主人之礼，引公子就西阶 (台阶)译文：赵王打扫庭前台阶、亲自迎接公子，依照主人迎接贵宾的礼节，引导公子从西阶而上。

　　2、攘除奸凶，兴复汉室 (清除、去掉) 译文：铲除奸臣汉贼，振兴汉朝。

　　3、欠我的粟，税粮中私准除(扣除)译文：把欠我的粟米从交税的粮食中暗地里扣除。

　　4、爆竹声中一岁除，春风送暖入屠苏(逝去、过去)译文：在阵阵鞭炮声中送走旧的一年，迎来了新的一年，春天来了，天气变暖，人们开怀畅饮屠苏酒。

　　5、郡之贤士大夫请于当道，即除魏阉废祠之址以葬之 (清理、修治)译文：吴郡贤士大夫向掌权的人请示，就清理已废的魏忠贤生祠的旧址来安葬他们。

　　6、除吾死之外，当无见期 (除了、除非)译文：除了我死之外，将没有相见的日子。

　　7、寻蒙国恩，除臣洗马 (拜官、任职)译文：不久又蒙受国恩，任命我为洗马。

　　119、从cóng

　　1、臣尝从大王与燕王会境上(跟随、跟从)译文：我曾随从大王在国境上与燕王会见。

　　2、择其善者而从之 (向..... 学习) 译文：选择其中好的来学习。

　　3、及陷于罪，然后从而刑之(跟着、接着)译文：等到犯了罪，然后接着就用刑法处置他们

　　4、公子从其计，请如姬，如姬果盗兵符与公子(听从)译文：公子听从他的计划，向如姬请求，如姬果然盗得兵符交给公子。

　　5、一狼得骨止，一狼仍从(追赶、追随)译文：一只狼得到那根骨头之后就停了下来，另外一只仍然跟着他。

　　6、弟走从军阿姨死(参加)译文：弟弟参加了军队，阿姨去世了。

　　7、樊哙从良坐(依傍、挨着)译文：樊侩坐在了张良的旁边

　　8、其印为余群从所得(亲戚。群从，指堂兄弟及诸子侄。)译文：他的字模被我的堂兄弟和诸子侄得到。

　　9、旦日，客从外来。(自，由)译文：第二天，有客人从外面来。

　　10、从余问古事(向)译文：向我询问一些历史故事。

　　zòng

　　1、衡从其亩(南北方向)译文：使他的田地东西、南北耕向。

　　2、合从缔交，相与为一 (合纵) 译文：采用合纵的策略缔结盟约，互相援助，成为一体。

　　120、殆

　　1、百战不殆(危险、危困)译文：经历许多次战役，都没有遭到危险。

　　2、且燕赵处秦革灭殆尽之际 (近于、几乎) 译文：而且燕赵两国正处在秦国把其他国家快要消灭干净的时候。

　　3、郦元之所见闻，殆与余同，而言之不详 (大概、恐怕) 译文：郦道元见到和听到的，大概和我一样，但是说得不详细。
